
Primátor V.Krtíša Ing. D.Surkoš
poskytol odpoveď sťažujúcim sa ob−
čanom v diskusii na oficiálnej strán−
ke mesta V.Krtíš z 25.8.2010:
“Ochranu ovzdušia má v tomto
smere na starosti Obvodný úrad
životného prostredia. Mesto sa
preto okamžite naň obrátilo s po−
žiadavkou o riešenie situácie, o
ktorej píšete. Podľa poskytnu−
tých informácií činnosti spôso−
bujúce zápach, ktorý bol cítiť v
celom meste, už boli ukončené.
Išlo o vývoz hnojiska.”
Na ďalší deň sa však smrad v mes−
te šíril rovnako intenzívne, obrátili
sme sa na teda aj my na: 
l Mgr. Petra Kušíka, vedúceho od−
boru starostlivosti o životné prostre−
die: “Bohužiaľ, obyvatelia si mu−
sia uvedomiť, že sme poľnohos−
podársky kraj a poľnohospodári
jednoducho nemajú možnosť
hnojiť inokedy ako v tomto obdo−
bí, keď je pozberaná úroda. Sa−
mozrejme, povinnosťou poľno−

hospodárov, a malo by to byť aj
v ich záujme je, že hnoj, ktorý vy−
vážajú na polia, majú zaorať do
24 hodín. V konečnom dôsledku
však nie je riešenie tohto problé−
mu v našej kompetencii, keďže v
rámci zákona o ochrane ovzdu−
šia pod nás spadajú len veľkí a
strední znečisťovatelia. Malých,
podobne ako v tomto prípade,
musí riešiť starosta obce, ktorej
sa tento problém týka.”
l Starosta D.Plachtiniec Jozef Ivic
nám poskytol nasledovné vyjadre−
nie: “Samozrejme, boli sme núte−
ní túto situáciu riešiť. Na jednej
strane je nespochybniteľné, že
sa jedná o veľmi lacné a ekolo−
gické riešenie dodávania živín a
potrebných látok pre pôdu, na
ktorej sa bude zakladať nová ú−
roda, na druhej strane zápach z
hnoja  znepríjemňuje život našim
obyvateľom. Môžem povedať, že
kompetentní v tomto smere zau−
jali ľudské stanovisko a prisľúbi−

li, že s hnojením onedlho na ten−
to čas končia, pokiaľ sa nenájde
iné vyhovujúce riešenie. 
l Milan Parkáni,  Agrodružstvo Prí−
belce: “Chcem v prvom rade po−
ďakovať Dolnoplachtinčanom za
ich toleranciu a pochopenie.
Skutočne sme nemali inú mož−
nosť prevozu a aplikácie maštaľ−
ného a kuracieho hnoja,ako ten
akým sme to robili. Museli sme
ho prevážať obcou. Navyše, sku−
penstvo kuracieho trusu je znač−
ne hydroskopické a pri prevoze
sa stalo, že zo zariadení, v kto−
rom sme ho prevážali, vytieklo
na cestu. Snažili sme sa ho pre−
miešavať pevnejším hnojom, bo−
hužiaľ, nie vždy sa to podarilo.

Cestu, v prípade väčšieho úniku,
sme však vyčistili. Vyvezený
hnoj sme na poliach okamžite za−
orali a zadiskovali. Momentálne
je vývoz cez D.Plachtince zasta−
vený, aj keď hnoj ešte nie je úpl−
ne vyvezený. Môžem však potvr−
diť, že väčšinu sme už aplikovali.
Ostáva nám vyvoziť ešte jednu
tretinu do S.Plachtiniec a časť aj
do Príbeliec. Bude sa však jednať
viac−menej o maštaľný hnoj, kto−
rého intenzita zápachu nie je až
taká vysoká ako pri kuracom. V
budúcnosti už s vývozom kura−
cieho trusu nepočítame, firma,
ktorá ho produkuje, počíta s i−
ným riešením jeho likvidácie.
l Ing. Milan Pavlovkin, zástupca fir−
my Begokon:
“Mrzí ma, že sa občania sťažova−
li, skutočne sa snažíme v prvom
rade vyvíjať aktivity, ktoré by v
našom regióne pomáhali znižo−
vať nezamestnanosť a dávať ľu−
ďom prácu. Verím, že nám nebu−
dú mať až tak za zlé, že v súvis−
losti s náplňou našej práce mu−
seli počas ostatných dní znášať
dôsledky v podobe zápachu pri
prevoze trusu. Chcem totiž ubez−
pečiť nespokojných obyvateľov
obcí i V.Krtíša, že vývoz slepa−
čieho hnoja, ktorý sme realizova−
li v spolupráci s Agrodružstvom
Príbelce, bol len dočasný a v bu−
dúcnosti nepredpokladáme, že
by sa mal opakovať.  V Stred−
ných Plachtinciach totiž ideme v
blízkej budúcnosti budovať bio−
plynovú stanicu na spracovanie
slepačieho trusu, ktorá tento
problém definitívne vyrieši.”        

−MARIAN SEDLAČKO−
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Túto otázku nám položilo niekoľko
čitateľov, ktorí chceli so svojimi
deťmi stráviť chvíle voľna na no−
vom detskom ihrisku na Venev−
skej vo V.Krtíši. O odpoveď na ňu
sme požiadali Mgr. E.Ľavčokovú:
“Detské ihrisko Permoník je
ihrisko pod holým nebom, jeho
otváracie hodiny sa preto upra−
vujú podľa aktuálneho mesiaca
a aj podľa počasia. Keď počas
dňa prší, ihrisko
je automaticky
zatvorené. Zatvo−
rené je však aj po
výdatnom daždi,
pretože vybave−
nie detského
ihriska je prevaž−
ne z dreva, ktoré
je potrebné ne−
chať dostatočne
vyschnúť. Jed−
nak aby nedošlo
k poškodeniu
drevnej štiepky,
ale predovšet−
kým aby nedošlo
k pošmyknutiu a

úrazu detí. Bezpečnosť detí je aj
v tomto prípade prvoradá. 
Permoník mal upravené otvára−
cie hodiny aj počas letných ho−
rúcich dní, keďže toto leto ru−
čička na teplomeroch často pre−
sahovala 30 oC. Takže počas
najväčších obedných horúčav
bolo ihrisko zatvorené. Deti sa
však mohli na ňom hrať v popo−
ludňajších hodinách.”     −MS−

Počas prázdnin museli
deti niekedy na Permoník
len smutne pozerať spoza
plota, aj keď vonku svieti−
lo slniečko. Mesto V.Krtíš
ubezpečuje rodičov, že to−
mu tak bolo najmä kvôli
bezpečnosti ich ratolestí.

Pekných pár dní sa nielen okresným mestom, ale najmä D.Plachtincami šíri ne−
znesiteľný zápach hnoja, ktorý preváža na svojich strojoch príbelské Agrodruž−
stvo z firmy Begokon v S.Plachtinciach na okolité polia. Predpokladá sa, že prá−
ve táto činnosť je zdroj zápachu nielen v nich, ale aj v okresnom meste. Aj keď
vodiči prechádzajúci okolo slepačej farmy nad V.Krtíšom tiež krútia nosom, že
ani “vôňa” z nej nie je dvakrát príjemná...V D.Plachtinciach je pôvod zápachu
jednoznačný, či bol zdrojom nechceného “osviežovača” vzduchu aj vo V.Krtíši,
to zistia obyvatelia mesta až po skončení vývozu hnoja v D.Plachtinciach. Ne−
spokojní občania však ešte koncom minulého týždňa zaplavili našu redakciu o−
tázkami typu: “Dokedy ešte máme dýchať takýto vzduch, nevetrať, aby nám ne−
napáchli domácnosti a obháňať zo seba muchy, ktorých sú doslova roje?”

Páchnuci tekutý kurací trus ne−
pomohlo niekedy ani premiešať s
hustejším skupenstvom. Ten aj
tak občas vytiekol na cestu ako v
tomto prípade pred dolnoplach−
tinským mostom. 

Jedna otázka pre: Mgr. Eriku Ľavčokovú, 
asistentku primátora V.Krtíša:

Prečo bol Permoník počas niektorých prázdninových
dní zatvorený, aj keď bolo pekné počasie?

Zápach z hnoja by už mal pominúť

Banskobystrický samosprávny kraj
Nákladná preprava Gyurász Kosihovce
Stavebniny Baretti Slovenské Ďarmoty
Galaqueen Gejza Gallo Bratislava
PD Kosihovce
Ondrej Gomory Modrý Kameň
Kalmatex, s.r.o., Kosihovce
EUREN Mgr. Jaroslav Képeš Kosihovce
Ing. Jozef Képeš Kosihovce

POKROK Veľký Krtíš
MAŇA FOTO Veľký Krtíš
Húšťava František Čebovce
ABCcopy Veľký Krtíš
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NEZABUDNITE NEZABUDNITE 
BLAHOŽELAŤ:BLAHOŽELAŤ:

Dňa 28.8.2010 
uplynuli  štyri roky 
odvtedy, ako nás  

vo veku 66 rokov po
ťažkej chorobe

navždy opustila naša
milovaná 

MÁRIA BABLENOVÁ
z Mule. 

Žiarila z Teba láska a dobrota, budeš
nám chýbať do konca života. Aj keď nie
si medzi nami, v našich srdciach žiješ
stále s nami.             

Smútiaci manžel a synovia s rodinami

"Odišiel človek vzác−
ny, ktorý zlaté srdce
a ruky mal. Odišiel
nám v nenávratnú
diaľ. Márne Ťa naše
oči hľadajú, márne po
tvári slzy stekajú. Bez
Teba nám slnko ne−
svieti, veď slzy zastrú
krásu neba, kamkoľ−

vek oči pohliadnu, všade hľadajú len Te−
ba. Ten, kto zostal na Zemi, zrak svoj k
nebu dvíha. Za Tvoj pokoj sa modlí, keď
vstáva aj keď líha. Slzou lesknú sa nám
oči a ľútosť do srdca nás bodne, keď
Tvojmu krížu stojíme zoči voči. Prečo
bol osud taký krutý a nenechal Ťa s na−
mi žiť? Musel si nás tak nečakane a na−
vždy opustiť. Anjela bolo Tvoje srdce
hodné ... Tak lietaj s nimi po nebi, Ty
tam a my s Tebou v srdci na Zemi."

Dňa 27.8.2010 sme so smútkom 
v duši a s láskou spomínali 

na nášho najdrahšieho 
MILANA TOMU z Bátorovej, 

od úmrtia, ktorého uplynulo 6 rokov.
Spomienky na prežité chvíle s Tebou si
navždy zachováme v našich srdciach. 

Smútiaca rodina.

30.8. RUŽENÁM, 31.8. NORÁM, 1.9.
DRAHOSLAVÁM, 2.9. LINDÁM a REBE−
KÁM, 3.9. BELOM, 4.9. ROZÁLIÁM, 5.9.
REGÍNAM

16.8. Róbert Varga, nar. v r. 1959 z V. Krtí−
ša, 18.8. Ján Čeman, nar. v r. 1957 z V. Kr−
tíša, 21.8. Alžbeta Rendeková, nar. v r.
1939 z V. Krtíša, 23.8. Pavel Ušiak, nar. v
r. 1911 z Opavy

OSUD SFÚKOL 
SVIEČKU ICH ŽITIA

SPOMIENKA

Dňa 28.8.2010 sme si
pripomenuli 1.výročie

úmrtia 
LADISLAVA 

NOZDROVICKÉHO 
z Horných Plachtiniec. 

Kto ste ho 
poznali, venujte mu 
tichú spomienku.  

Smútiaca rodina.

SPOMIENKA

"Odišla si tichúčko
ako odchádza deň, no
v našich srdciach zo−
stáva spomienka len.
Milovali sme Ťa, Ty si
milovala nás, tú lásku
v našich srdciach ne−
zničí ani čas."
Rok uplynul 28.8.2010,
kedy nás navždy 

opustila naša milovaná mamička a starká
BOŽENA KRAMECOVÁ z V. Krtíša, 

vo veku 71 rokov. 
Za tichú spomienku všetkým, ktorí ju 

poznali a mali radi, ďakujeme. 
S láskou a úctou spomína 

celá smútiaca rodina.

SPOMIENKASPOMIENKA

30.8. Zdenek Vanek, 3.9. Jozef Cverk, 6.9.
Zuzana Zimanová

POZDVIHNIME ČAŠE 
NA ICH ZDRAVIE

17.8. Kristián z Neniniec, 18.8. Zuzana z V.
Krtíša, 22.8. Klaudia zo Závady 

NARODILI SA

Z hľadiska jednotlivých odvetví ekonomickej
činnosti prevládala zamestnanosť v priemysle
(26,6 %) a v pôdohospodárstve (19,9 %). V
priemyselných podnikoch okresu pracovalo v
sledovanom období v priemere 1 548 zamest−
nancov,  z toho najviac zamestnaných bolo vo
výrobe potravín.  Priemerná nominálna mesačná
mzda zamestnanca v okrese Veľký Krtíš dosiahla
546,4 EUR, (u žien 503,1 EUR) a za úrovňou prie−

mernej nominálnej mesačnej mzdy Banskobystric−
kého kraja  zaostala o 128,8 EUR. Z pohľadu jed−
notlivých odvetví ekonomickej činnosti v okrese sa
najvyššia úroveň priemernej nominálnej mesačnej
mzdy dosiahla v oblasti pozemnej dopravy a vo fi−
nančných službách. Najnižšia úroveň mzdy sa do−
siahla vo výrobe motorových vozidiel.

Oddelenie informačného servisu, 
Štatistický úrad SR 

− pracovisko ŠÚ SR v B. Bystrici

To tiché "áno" na obežnej dráhe krúži, 
obrúčky zašli, zošúchaný monogram.
Pripadol biely sniežik do kytice ruží.
Svadobný pochod, príhovor 
a zvonkohra. 
Vyzváňa polstoročie.
Prelúdiá na 
organe. 
Ej, roky, roky 
− slnko,
mráz i blen.

Sú to oni, naša mama a otec, ktorých 
láska spája a vzájomne im silu dodáva 

v radostných i ťažkých 
chvíľach. V auguste pred päťdesiatimi 

rokmi si povedali spoločné ÁNO 
a teraz oslavujú zlatú svadbu 

MÁRIA LENTVORSKÁ, rod. Turianská 
a IMRICH LENTVORSKÝ z M. Kameňa. 

Želáme im zdravie, spokojnosť, veľa 
pokoja, by ste v láske dlho medzi nami žili! 

Syn Miroslav, dcéra Mária, vnučky Maruška a Alžbetka

BLAHOŽELANIE K ZLATEJ SVADBE

Ženy aj u nás zarábajú menej ako muži 

Podľa údajov Štatistického úradu SR bolo ku koncu roka 2009 zamestnanýchPodľa údajov Štatistického úradu SR bolo ku koncu roka 2009 zamestnaných
v podnikoch nad 20 zamestnancov na území okresu Veľký Krtíš v podnikoch nad 20 zamestnancov na území okresu Veľký Krtíš 

v priemere 5 818 zamestnancov, z toho 2 905 žien.v priemere 5 818 zamestnancov, z toho 2 905 žien.

Spi sladko svoj večný
sen, my nezabúdame, my

spomíname. 
Dňa 29.8. sme si 

pripomenuli druhé 
výročie úmrtia manžela,

otca a starého otca 
JOZEFA GEREGAYA 

z V. Krtíša. 
Spomínajú manželka Veronika, 

syn Marian, dcéra Slavomíra
s rodinami a syn Jozef. 

SPOMIENKA

V Pokroku číslo 32 sme vám priniesli infor−
máciu o tom, že v dolnoplachtinskom Háji vi−
deli medveďa. Tak ako sme vám sľúbili,
strávili sme v tejto lokalite pozorovaním nie−
len jednu, ale dokonca dve noci. Chvalabo−
hu, žiadneho medveďa sme nestretli. To
však neznamená, že by návštevníci Hája
nemali byť opatrní. Jediná “šelma”, ktorá sa
počas nášho nočné−
ho pobytu v Háji pre−
šuchla húštinou, a
ktorú sme zaregistro−
vali vyzerala takto:

−ms−

Medveďa sme nestretli...

Pre lásku 
zajtrajšiu 
sa v deťoch 
i vnukoch 
rozdávate, 
keď úsmev 
odďaľuje 
neúprosný 
tieň.
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konci augusta  dve skupiny
Selenčanov prišli do krajiny
svojich predkov na Sloven−

sko, aby menšia z nich, ktorá je
špičkovým podnikom vyrábajúcim
produkty zdravej výživy s najväčším
štandardom kvality sa predstavila a
ponúkla širokej slovenskej verejnos−
ti svoje najlepšie dolnozemské plo−
dy v rôznych prevedeniach. Druhá,
väčšia, prišla sa pochváliť a  ukázať
ako si udržiava a chráni dedičstvo
svojich predkov. Tou prvou bol se−
lenčanský Zdravo−Organic, ktorý v
Srbsku patrí medzi najmodernejšie
podniky organickej výroby potravín.
Už  piaty krát sa v Nitre na Medzi−
národnej poľnohospodárskej výsta−
ve Agrokomplex 2010 opäť predsta−
vil širokou paletou svojich vysoko−
kvalitných výrobkov z oblasti zdra−
vej výživy, predovšetkým filtrova−
ným ovocím a zeleninou, bez prida−
nia vody a cukru. Medzi nimi ná−
vštevníci a obchodníci ochutnávali
najmä 100% šťavy z cvikly, mrkvy,
jabĺk, hrozna, paradajok, čučoriedok
a tiež aj kyslý zeleninový program.
Na tejto výstave patrili medzi ojedi−
nelých vystavovateľov tejto vyhľadá−
vanej komodity. Podľa riaditeľa ria−
denia kvality a marketingu Jozefa
Gašparovského tieto ich výrobky
sa  už nachádzajú na pultoch pr−
vých supermarketov na Slovensku
a je výhľad, že sa dostanú do ďal−
ších veľkých obchodných reťazcov.
Druhou, až  tridsaťčlennou skupinou
Selenčanov predstavujúcou sa v
tom istom termíne na Slovensku,
bolo Združenie občanov za zacho−
vávanie umenia a tradícií. Prijali po−
zvanie organizátorov 15.ročníka
festivalu ľudovej kultúry, známeho
nielen na Slovensku, ale aj v zahra−
ničí pod názvom Hontianska pará−
da, konaného každoročne koncom
augusta v Hrušove. Do tejto maleb−

nej dedinky učupenej v doline, na
návrší a lazoch, vyznačujúcej sa úz−
kymi a kľukatými ulicami, prišli pod
vedením svojho starostu Juraja Gr−
ňu. Po vzore už v Hrušove zaužíva−
ných zvyklostí aj  im pridelili priestor
pre svoj svojrázny Selenčanský
dvor. Na tomto v hojnom počte na−
vštevovanom podujatí, kde aj tento
rok sa v hrušovských uličkách, am−
fiteátroch a na lazoch tiesnilo tak−
mer tridsať tisíc zvedavých návštev−
níkov  boli Selenčania nováčikmi. 
“Podnetom bola návšteva sta−

rostu Hrušova Pavla Bendíka na
vlaňajšom  jesennom seminári k
podobnej téme, a tiež ukážky ľu−
dových tradícií v Selenči, kde sa
medzi nami hovorilo aj o pozván−
ke na hrušovský festival. Ako vi−
díte sme tu. Organizátori pre náš
dvor pridelili budovu  starého
kultúrneho domu  a jeho priestor
sme potom prispôsobili nášmu
scenáru. Ten vo svojom obsahu
zahrňoval hlavné okruhy: se−
lenčskú dolnozemskú gastronó−
miu, ukážku zachovaných reme−
siel, predvedenie výbavy nevesty

s prehliadkou, výstavky ľudo−
vých výšiviek, predaj suvenírov
zo selenčanskej produkcie, vý−
stavka výrobkov z výrobného
programu Zdravo−Organic” − pre−
zradil starosta. Potom sa už tento
scenár uskutočňoval na živo v reál−
nej podobe. Celý pridelený priestor
kultúrneho domu bol  dekorovaný
starými fotografiami, ľudovo−ume−
leckými predmetmi a inými doplnka−
mi, ktoré predstavovali v objekte ko−
lorit dolnozemskej dediny. Etnogas−
tronómiu mala na starosti najstaršia
z kuchárok Zuzana Zoláreková, pod
jej vedením pripravovali  šikovné  a
obratné kuchárky ako hlavnú ponu−

ku varený bôb (fazuľu) s údeným
mäsom a tiež fašírku. Ďalšie ku−
chárky na iných stoloch pripravovali
šišky, lepne a herovky. Záujem o o−
chutnávanie týchto jedál, ktoré moh−
li návštevníci konzumovať aj pri sto−
loch v oddelenej miestnosti a množ−
stvo zvedavých otázok o ich prípra−
ve Selenčanky veľmi tešil. Ochotne
každému záujemcovi a kupujúcemu
trpezlivo odpovedali a vysvetľovali.
Mali toľko zákazníkov, že po celé
dva dni sa museli veľmi obracať,
aby vyhoveli všetkým. Keď som sa
ich na konci podujatia pýtal, či nie
sú unavené z tejto od rána do ve−
čera vyčerpávajúcej práce, ich od−
poveďou bolo, že ich hreje pri srdci
pocit záujmu a spokojnosť všetkých
návštevníkov, ktorí  im to aj rôznym
spôsobom prejavili. Zo zachova−
ných starých remesiel, ukážku ruč−
nej výroby metiel, predvádzala An−
na Trusinová. O zhotovené metly
bol pre ich kvalitu a cenu veľký zá−
ujem. Aj preto sa všetky dovezené

a vyrobené predali. Výroba metiel,
dnes už strojová, má v Selenči veľ−
kú tradíciu. Aj dnes sa ňou zaoberá
až 25 remeselníkov a ich celková
ročná výroba predstavuje päť a pol
milióna kusov, z ktorých 90 % putu−
je do zahraničia. Ukážku výbavy,
obliekanie  a čepčenie selenčanskej
nevesty  k sobášu predviedol na
mladej Selenčanke študent umelec−
kej školy Patrik Rago. Najstarším
členom  výpravy a remeselníckych
ukážok bol 77 − ročný remenár Pa−
vel Rago, ktorý stál pred dvorom zo
svojim vyrobeným konským postro−
jom.

Vydarená premiéra Selenčanov na Hrušovskej paráde
Jednou z viacerých dedín, ktoré Slováci pred štvťtisícročím osídlili vo Vojvodine, je aj Selenča. Jej
zvláštnosťou v porovnaní s inými slovenskými osadami nachádzajúcimi sa v tomto prostredí je, že kým
tieto  sú osídlené evanjelikmi, v Selenči od svojho príchodu žijú vedľa seba evanjelici, pôvodom zo
stredného Slovenska  a katolíci zo západného Slovenska. V začiatkoch zakladania Selenče bola medzi
nimi aj animozita, dnes až na zdedené vierovyznanie a niektoré odlišnosti  etnografického charakteru,
obe  konfesie vedľa seba nielen svorne žijú a pracujú, ale aj spoločne úspešne vedú dedinu, zachová−
vajú a naďalej rozvíjajú tradičnú slovenskú kultúru.

Na

Premiérové vystúpenie Selenčanov na tomto jedinečnom festivale
svojho druhu na Slovensku, ktoré do Hrušova každoročne láka tisíce
zvedavcov,  okrem všetkých do akcie výkonne zapojených  Selenča−
nov, milo prekvapilo aj samotného vedúceho výpravy − starostu Jura−
ja Grňu. Veľký záujem o ich prezentáciu, podľa jeho slov, bude pre
nich veľkou inšpiráciou, aby nadobudnutými skúsenosťami na tomto
festivale sa v budúcnosti mohli ešte lepšie a s novými námetmi zú−
častniť tejto a podobných akcií na Slovensku. Žiada sa ešte pripome−
núť, že dolnozemských Slovákov v Hrušove úspešne reprezentovali aj
Kovačičania, ktorí   tu dvomi predstaveniami Detskej svadby roztlies−
kali návštevníkmi preplnený malý a veľký amfiteáter.

− Ján JANČOVIC, Foto autor− 

S krásnou selenčanskou nevestou sa chcel na Hrušove odfotiť asi každý...

Selenčanská dolnozemská gastronómia chutila aj hornozemcom

Pred Hrušovom sa Selenčania predstavili na nitrianskom Agrokom−
plexe s firmou Zdravo−Organic, ktorý v Srbsku patrí medzi najmo−
dernejšie  podniky organickej výroby potravín.  
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NÁPLŇ PRÁCE, INFORMÁCIE 
O PRACOVNOM MIESTE: 

− zodpovedný za údržbu 
technológií podľa denného 
rozpisu plánu údržby,

− zisťovanie a odstraňovanie chýb 
bežných elektrotechnických 
zariadení − preventívne, bežné 
a stredné opravy, kontroly, výmeny
elektrických prístrojov a zariadení
s nízkym napätím rozvodných
energetických systémov vrátane
silových káblov, elektrických 
zariadení strojov

Výhody: 
− stabilná práca v rozvíjajúcej sa 
medzinárodnej spoločnosti, 

− odborné vzdelávanie a možnosti
profesijného rastu,

− bohatý sociálny program

Požiadavky na zamestnanca:
Požadované vzdelanie:
− stredoškolské bez maturity, 
− stredoškolské s maturitou,
− nadstavbové/vyššie odborné 
vzdelanie

Zameranie, odbor:
− elektrotechnické, 
elektromechanické 

Požadovaná prax:  min. 3 roky

Osobnostné predpoklady, 
ďalšie požiadavky: 
− § 22 , § 23 
− vlastnosti: presnosť, 
samostatnosť, flexibilita

Aktuálne voľné pracovné pozície: 

NÁPLŇ PRÁCE, INFORMÁCIE  
O PRACOVNOM MIESTE: 

− samostatne a operatívne 
kontrolovať činnosti oddelenia, 

− zabezpečovať zaškolenie 
prideleného personálu,

− spravovať informácie 
v systéme riadenia podniku: 
čas, výroba, kvalita, personál 

Výhody: 
− stabilná práca v rozvíjajúcej 
sa medzinárodnej spoločnosti, 

− odborné vzdelávanie 
a možnosti profesijného rastu,

− dynamická práca v mladom 
kolektíve,

− bohatý sociálny program

Požiadavky na zamestnanca:
Požadované vzdelanie: 
− stredoškolské bez maturity,
− stredoškolské s maturitou,
− nadstavbové/vyššie 

odborné vzdelanie

Zameranie, odbor:
− technické, strojárske

Počítačové znalosti − používateľ:
− Microsoft Office  − pokročilý

Osobnostné predpoklady, 
ďalšie požiadavky:
− pozitívny a aktívny prístup 

k práci,
− orientácia na prácu v tíme, 
− dobrý leadership

NÁPLŇ PRÁCE, INFORMÁCIE 
O PRACOVNOM MIESTE:
− táto pozícia je určená pre 
"čerstvých" absolventov
vysokých škôl

− rotácia kandidáta po 
jednotlivých oddeleniach 

− umiestnenie podľa pracovných 
výsledkov a potenciálu 
vybraného kandidáta

Výhody: 
− stabilná práca v rozvíjajúcej  
sa medzinárodnej spoločnosti,

− odborné vzdelávanie a
možnosti profesijného rastu,

− dynamická práca v mladom 
kolektíve,

− bohatý sociálny program

Požiadavky na zamestnanca:
Požadované vzdelanie:
− absolvent vysokej školy

Počítačové znalosti 
− používateľ:
− Microsoft Office − pokročilý

Osobnostné predpoklady, 
ďalšie požiadavky
− ambicióznosť
− pozitívny a aktívny prístup 

k práci
− orientácia na prácu v tíme 
− flexibilita

NÁPLŇ PRÁCE, INFORMÁCIE 
O PRACOVNOM MIESTE:
− rešpektovanie BOZP, vnútorných predpisov 

a pravidiel firmy, 
− zodpovedať za prípravu, realizovanie 

a kontrolu výrobného plánu,
− koordinovať plánovanie, chod a činnosť výroby. 

Pri plánovaní výroby sa okrem potrieb zákazníkov
riadi požiadavkami na ekonomické využívanie  
technológií, zdrojov a maximalizáciu efektivity,

− aktívne spolupracovať s ostatnými oddeleniami 
pre dosiahnutie nastavených cieľov spoločnosti,

− zabezpečiť kvalitu a objem výroby 
podľa požadovaných objednávok interných 
a externých zákazníkov,

− zabezpečiť zaškolenie,  vzdelávanie a rozvoj 
zákazníkov

Výhody: 
− stabilná práca v rozvíjajúcej sa medzinárodnej 

spoločnosti, 
− odborné vzdelávanie a možnosti profesijného rastu,
− dynamická práca v mladom kolektíve,
− bohatý sociálny program
Požiadavky na zamestnanca:
Požadované vzdelanie:
− stredoškolské s maturitou
− nadstavbové/vyššie odborné vzdelanie
− vysokoškolské I. stupňa, II. Stupňa, III. Stupňa
Zameranie, odbor:
− technické, strojárske 

Počítačové znalosti − používateľ:
Microsoft Office  − pokročilý
Požadovaná prax: min. 3 roky
Osobnostné predpoklady, ďalšie požiadavky:
− znalosť plánovania a riadenia výroby
− znalosť logistiky a riadenia dodávateľských reťazcov,

optimalizácie zásob a materiálových tokov
− schopnosť prijať zodpovednosť
− samostatnosť, presnosť, precíznosť, rozhodnosť
− odolnosť voči stresu
− dobrý Leadership

V prípade záujmu zašlite Váš životopis : Personálne oddelenie, Technogym E.E., s.r.o., 
Priemyselný park Malý Krtíš, 990 01 Malý Krtíš, personalne@technogym.com, tel. číslo: 047/ 48 12 200

MAJSTER / TEAM LEADER ELEKTRIKÁRTRAINEE / ABSOLVENT
VYSOKEJ ŠKOLY

PRODUCTION COORDINATOR
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Je to srdce človeka, v ktorom sú
sústredené všetky city, duchovno,
všetko dobré a krásne, ale zvykne
sa doň primiešať aj to zlo. Vyzval
veriacich, aby pred Bohom otvorili
svoje srdcia, a tak sa do nich do−
stalo viacej dobra. Mgr.Ján Hrab−
lay − rodák z Horehronia, po od−
znení glórie Sláva Bohu na výsos−
tiach amfiteáter požehnal. Ako
nám po skončení svätej omše po−
vedal, vo farnosti v Bušinciach pô−
sobí len krátko, a preto sa snaží
vžívať do života tohto regiónu a do
života miestnych ľudí, aby ich chá−
pal a navzájom si s nimi rozumel.
Na otázku, či si ľudia v dnešnej do−
be vážia chlieb, Mgr. J. Hrablay
vraví: "Ľudia, ktorí pracujú a ve−
dia, čo obnáša práca na poli pri
dorábaní chleba, si vždy budú
vážiť chlieb. Tí, ktorí nevedia
ako dlho trvá a akým spôsobom
sa deje, kým sa chlieb dostane
na stôl, si ho vážiť nebudú. Ro−
dičia a starí rodičia mali učiť de−
ti a vnukov k úcte k tejto poži−
vatine. Pretože za všetkým je
práca druhého človeka."   

Aby aj mladí vedeli...

Po slávnostnej svätej omši si
mohli všetci pozrieť ukážky sejby
obilia a žatevných prác, ktoré pred−
viedli Čelárčania Juraj Králik, Ladi−
slav Bača a Eva Prebelová. Hovo−
rí Alexander Farkaš: "Názorne
sme predviedli ručnú žatvu, pre−
tože kedysi neexistovali moder−
né stroje. Diváci mohli vidieť,
ako sa stavali snopy do kríža,
ako sa obilie zvážalo na vleč−
kách, mlátilo cepmi. Vlani nám
svojim vystúpením pomohli aj

klienti z Ústavu sociálnych slu−
žieb z Čelár − Kirti, ktorí pekným
divadelným predstavením pred−
viedli mlynárske práce." Je na
škodu, že ukážky tradičných žatev−
ných prác, ktoré kedysi vykonávali
naši starí otcovia, si prišla pozrieť
len hŕstka mladých ľudí.  

Chýbali tradiční 
vystupujúci 

Tohto roku klienti z Ústavu soci−
álnych služieb v Čelároch − Kirti na
tomto podujatí chýbali. Prečo, to
sme sa opýtali riaditeľky ústavu
PaedDr. Anastázie Borikovej. "Aj
tohto roku sme dostali ponuku
od starostu obce Vojtecha Ádá−
ma vystupovať na podujatí, ale
tento týždeň sme sa zúčastnili
Medzinárodného športového
dňa v Ludányhalászi v Maďar−
sku v tamojšom zariadení soci−
álnych služieb, kde sme boli or−
ganizátorom tohto dňa." PaedDr.
A. Boriková sa pochválila úspech−
mi svojich klientov aj zamestnan−
cov: "Vlani naši klienti vyhrali
putovný pohár a tohto roku zís−
kali putovný pohár naši zamest−
nanci. Kto vyhrá túto trofej, stá−
va sa organizátorom ďalšieho
ročníka, takže aj na budúci rok
budeme organizátormi znova."
V tomto zariadení, ktoré funguje
ako špecializované zariadenie na
Huntingtonovu chorobu a chorobu
schizofrénia, žije v súčasnosti 118
klientov a pracuje 69 zamestnan−
cov. Pre PaedDr. A.Borikovú, ktorá
dvadsať rokov odpracovala v škol−
stve, je táto práca odlišná, ale je
pre ňu obrovskou výzvou, ktorá ju
posúva vpred v profesionálnom ži−
vote.  

Keď v roku 2008 vystupovali folkloristi z folklórneho súboru Partizán zo Slovenskej Ľupče v Čelároch, starosta obce Vojtech Ádám taneč−
niciam a tanečníkom sľúbil, že ak zavítajú do Čelár znova, zatancujú si už na väčšom pódiu nového amfiteátra. Ubehli dva roky a staros−
tove slová sa do bodky naplnili, pretože v Čelároch prednedávnom zrekonštruovali starý amfiteáter, ktorý bude dôstojným miestom na rôz−
ne kultúrno − spoločenské podujatia. V tejto obci, ktorá vznikla v roku 1262 pod názvom Chalard, sa už tretí rok teší  veľkej popularite nie−
len miestnych občanov, ale aj ľudí z okolitých obcí folklórno − kultúrne podujatie s názvom "OD SEJBY PO CHLIEB" −  "VETESTŐL A KE−
NYÉRIG". Tohto roku sa 21.augusta obecné oslavy niesli v oveľa slávnostnejšom tóne, pretože v rámci nich bol novozrekonštruovaný am−
fiteáter aj slávnostne vysvätený a uvedený do prevádzky.

Z novozrekonštruovaného amfiteátra mali 
úprimnú radosť všetci Čelárčania aj účinkujúci

Veriaci otvorili svoje srdcia Bohu  
Areál kultúrneho domu sa začal napĺňať už doobeda, kedy pri−

chádzali všetci veriaci na slávnostnú svätú omšu, ktorá sa neko−
nala ako obvykle v kostole, ale na javisku novozrekonštruovaného
amfiteátra. Rímsko − katolícky farár z farnosti Bušince Mgr. Ján
Hrablay vo svojej kázni hovoril o tom, čo robí ľudí lepšími.

Veriaci Čelárčania 
sa zúčastnili slávnostnej

svätej omše. 

Novozrekonštruovaný amfiteáter posvätil rímsko − katolícky farár
Mgr. Ján Hrablay.

Tradičné remeslá majú aj v tejto dobe svoje miesto.Chutný guľáš a kapustnicu s chuťou varili títo šikovní chlapi. 

(Pokračovanie na str.7)
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Dospelí sa 
so záujmom prizerali

a deti šantili
Každý, kto do Čelár v tento deň

zavítal, si mohol pozrieť ukážky tra−
dičných remesiel. Remeselníci
predvádzali výrobu prútených koší−
kov, vytáčanie džbánov na hrnčiar−
skom kruhu... Svoje výrobky z ku−
kuričného šúpolia ponúkala čiper−
ná 70−ročná Mária Kasanová z Te−
kovskej Breznice, ktorá sa tejto
činnosti venuje iba necelý rok a vý−
roba bábik zo šúpolia jej robí veľkú
radosť. Radosť mali aj všetky deti,
ktoré sa mohli zadarmo vyšantiť v
minizábavnom parku na koloto−
čoch a na nafukovacom hrade.
Mládež si mohla vyskúšať jazdu na
štvorkolkách. 

Na novom pódiu 
radosť vystupovať
Pred začiatkom kultúrno − folk−

lórneho programu sa z nového am−
fiteátra všetkým prihovorili Vojtech
Ádám spolu s Anitou Galčíkovou a
Katarínou Molnárovou. Čelárčania
sa usádzali na lavičky pod kryté
stany a pri chutnom guľáši i ka−
pustnici čakali na vystúpenia. V
kultúrno − folklórnom programe vy−
stúpili ľudový tanečný súbor Hont z
Vinice, ženský folklórny súbor "Szi−
várvány" z Olovár, ženský súbor
Melódia z Bušiniec, deti z Kirti, Or−
si a Zsuszi − nostalgická show s
Petrom Poórom. 

Folkloristi z Partizánu
Čeláre poznajú 

Dobrú náladu do obecenstva
vniesli tanečníci z folklórneho sú−
boru Partizán Biotika zo Sloven−
skej Ľupče, ktorí v Čelároch vystu−
povali po druhý raz. Súbor patrí
medzi popredné umelecké telesá
na Slovensku, umelecky stvárňuje
tradičnú ľudovú kultúru regiónov
stredného Slovenska, najmä Hore−
hronia, Gemera a Podpoľania. Sú−
bor, ktorý bol založený v roku
1958, je držiteľom Striebornej reťa−
ze zo svetového festivalu v Dijone,
laureátom folklórneho festivalu Vý−
chodná ale aj mnohých ďalších
cien a uznaní z folklórnych festiva−
lov a súťaží na Slovensku a v za−
hraničí. Vo večerných hodinách
Čelárčanov zabávali hostia z Ma−
ďarska zo skupiny Dupla Kávé. 

Život v obci 
ide dopredu 
Starosta obce Čeláre

Vojtech Ádám spolu s or−
ganizátormi sa snažili zo−
staviť kultúrny program
tak, aby si v ňom každý ni−
čo našiel. V Čelároch, kde
žije 513 obyvateľov, sa
mnohí zhodli v tom, že ži−
vot v obci ide dopredu.
Róbert Kiš, ktorý v tejto
dedine žije od narodenia a
je aj poslancom obecného
zastupiteľstva, tvrdí, že
všetko, čo v dedine obyva−
telia urobia, si robia pre

seba. V Čelároch sa žije dobre aj
61−ročnej Jolane Zőlyomiovej. Žije
tu 40 rokov a obecné oslavy si ni−
kdy nenechá ujsť.  

Spoločensko 
- oddychové centrum

s internetom
Všetci sa úprimne tešili z novo−

zrekonštruovaného amfiteátra, kto−
rý začali stavať tohto roku z peňa−
zí z fondov Ministerstva poľnohos−
podárstva a rozvoja vidieka SR.
Bližšie hovorí V. Ádám: "Tretí roč−
ník nášho podujatia "Od sejby po
chlieb" sa nesie v slávnostnej−
šom tóne, pretože sme sláv−
nostne uviedli amfiteáter do uží−
vania. Boli sme úspešní s pro−
jektom rekonštrukcia amfiteátra
a z týchto peňazí sme zrekon−
štruovali staré javisko. Práce tr−
vali od apríla, t.r., a tento týždeň
bol amfiteáter dokončený. Prein−
vestovalo sa doň 18.257 eur.
Som rád, že všetky oslavy už
budeme organizovať na dôstoj−
nejšom mieste a amfiteáter bu−
de vhodný aj na väčšie kultúrne
akcie."

V Čelároch sa chystajú rekon−
štruovať knižnicu, kde chcú vytvoriť
spoločensko − oddychové centrum s
internetom. O svojich pracovných
plánoch V. Ádám debatil so svojimi
hosťami − podpredsedom Združenia
Rákocziho z Maďarska Ferenczom
Kunom, s tajomníkom z Maďarského
veľvyslanectva na Slovensku Olive−
rom Árdayom, PaedDr. A. Borikovou
a s niektorými starostami z okolitých
obcí, ktorí prišli do Čelár na pozvanie
starostu V. Ádáma. 

Spoločenský život v Čelároch, zdá
sa, ani po obecných oslavách tak
skoro neutíchne. I keď kvôli silným
dažďom museli zrušiť Deň detí (urči−
te im ho však vynahradili na týchto
obecných oslavách). Zrušiť museli aj
tradičný futbalový zápas Old Boys.
Náhradný termín je určený na 29.9.
počas obecných hodov, ale len v prí−
pade, že bude spôsobilý terén ihris−
ka. Už na jeseň pre dôchodcov sta−
rosta obce spolu s pracovníkmi o−
becného úradu pripravujú spoločen−
ské posedenie, spomienkovú oslavu
pri príležitosti výročia narodenia Ala−
dára Zsélyho, v decembri mikuláš−
sku akciu pre deti a oslavy Silves−
tra.                   

− Text a foto: EDIT −  

Tí skôr narodení Čelárčania predviedli ukážky žatevných prác. 

Starosta obce V. Ádám (druhý zľava) privítal na obecných osla−
vách svojich dobrých priateľov. 

Folkloristi z FS Partizán to na novom pódiu poriadne roztočili.

Členkám z folklórneho súboru "Szivárvány" z Olovár to svedčí aj v
kroji.

V nafukovacom hrade  sa deti vyskákali
dosýta.

(Dokončenie zo str.6)
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l Ako hodnotíte svoje pôsobenie vo
funkcii prednostky ObÚ a jeho čin−
nosť?
Ing. M. Kokavcová: "Počas prvého
roka môjho pôsobenia v tejto
funkcii bola vnútorná činnosť ObÚ
zabezpečovaná prostredníctvom
Krajského úradu v Banskej Bystri−
ci (metodicky, ekonomicky, perso−
nálne). Od 1. 10. 2007 získal ObÚ
− ako samostatná rozpočtová or−
ganizácia − právnu subjektivitu. V
rámci toho došlo k organizačným
zmenám a vytvorili sa  nové od−
bory resp. organizačné útvary: od−
bor ekonomický, organizačný a o−
sobný úrad.
Zároveň došlo k zmene systemi−
zácie, t.j. počtu a zaradeniu za−
mestnancov. Na jednotlivých od−
boroch sa znížil počet zamestnan−
cov, čím sa automaticky museli
kumulovať činnosti − náplň práce
jednotlivých zamestnancov. To
viedlo k zvýšeniu náročnosti plne−
nia si služobných úloh našimi za−
mestnancami.

NOVÉ ODBORY,
NOVÉ ÚLOHY

Na vzniknuté   nové podmienky
sme museli vypracovať novú or−
ganizačnú štruktúru úradu, vráta−
ne vytvorenia nových odborných
komisií, organizačný poriadok,
služobné a vnútorné predpisy,
smernice a pokyny."

l Môžete priblížiť činnosť jednotli−
vých útvarov verejnosti? 
Ing. M. Kokavcová:

Zabezpečuje činnosti na úseku
rozpočtu. Poskytuje obciam dotá−
cie na prenesený výkon štátnej
správy, a tiež finančné prostriedky
na zabezpečenie volieb a referen−
da. Plní úlohy klienta štátnej po−
kladnice, vedie účtovníctvo, za−
bezpečuje pokladničnú činnosť a
fakturácie, výkon rozhodnutia,
rozhoduje o ukladaní pokút z po−
vinného zmluvného poistenia mo−
torových vozidiel. Zabezpečuje
hospodárenie s verejnými pro−
striedkami, aby sa s nimi naklada−

lo efektívne, hospodárne a účelne.
Tiež nakladá s majetkom v správe
štátu.

Zabezpečuje úlohy sekretariátu
prednostky obvodného úradu,
usmerňuje obce pri plnení úloh
vyplývajúcich z preneseného vý−
konu štátnej správy, vypracúva
koncepciu informatizácie obvod−
ného úradu, zabezpečuje prevádz−
ku, správu a servis lokálnych po−
čítačových sietí, zabezpečuje od−
bornú správu registratúry, zabez−
pečuje styk s poštovým úradom,
centrálnu evidenciu doručených
záznamov. Ďalej zabezpečuje úlo−
hy v oblasti ochrany pri práci,
stravovanie zamestnancov, úlohy
na úseku autodopravy, investičnú
výstavbu, starostlivosť o majetok
v správe ObÚ, činnosť škodovej
komisie, verejné obstarávanie.
Na úseku verejného obstarávania
sme, takpovediac, začínali od za−
čiatku, nakoľko ho do septembra
2007 zabezpečoval KÚ v Banskej
Bystrici. Bolo treba realizovať
množstvo obstarávaní, pri ktorých
končili zmluvy k 31.12.2007. Medzi
najaktuálnejšie patrili strážna služ−
ba, upratovacie práce, všetky dru−
hy revízií a súťaží na opravy bu−
dovy a areálu, opravy motorových
vozidiel, pracovnú zdravotnú služ−
bu, pracovníka BOZP, revízie ko−
tolní a elektrických spotrebičov
atď. Keďže zákon o verejnom ob−
starávaní prikazuje pri všetkých
nákupoch tovarov, služieb a sta−
vebných prácach postupovať
transparentne, bolo potrebné rea−
lizovať všetky tieto aktivity prie−
skumom trhu. 

Zabezpečuje úlohy spojené s ob−
sadzovaním voľných miest, zabez−
pečuje vzdelávanie zamestnan−
cov, úlohy spojené s kolektívnym
vyjednávaním. Sleduje plnenie po−
vinností štátnych zamestnancov
podať majetkové priznanie a za−
bezpečuje mzdovú agendu."

ZMENY NA VŠETKÝCH
"FRONTOCH"  

l To bola činnosť nových odborov
a čo pôvodné odbory? Ich činnosť
zostala nezmenená?
Ing. M. Kokavcová: "Aj v náplni a

činností ostatných odborov ObÚ
došlo k niektorým zmenám. 

Tu  pribudla tzv. represívna čin−
nosť a to možnosť uloženia poku−
ty právnickým osobám a podnika−
teľom v rámci úsekov obrany štá−
tu a krízového riadenia. V rámci ú−
seku civilnej ochrany pribudli úlo−
hy spojené s ochranou pred po−
vodňami, dodržiavaním zákona o
Horskej záchrannej službe a rieše−
nie priestupkov aj za porušenie u−
stanovení zákona o integrovanom
záchrannom systéme.

Na tomto odbore, ktorý sa zaobe−
rá prejednávaním priestupkov,  or−
ganizáciou volieb a referenda, vy−
dávaním povolení na vykonávanie
verejných zbierok, kontrolou a do−
hľadom nad používaním štátnych
symbolov, došlo k presunu kom−
petencií najmä na úseku matrík.
Občania si od 1.10.2007 môžu dať
osvedčiť doklady, ktoré boli vyda−
né samosprávnymi orgánmi v o−
krese a potrebujú ich použiť na ú−
radné účely v cudzine (jedná sa
najmä o doklady, ktoré potrebujú
k sobášu, k vybaveniu zamestna−
nia,  k vyplateniu rodinných prí−
davkov alebo k iným výhodám pre
seba alebo svojich rodinných prí−
slušníkov) priamo u nás na odbo−
re a to buď formou "apostille" ale−
bo superlegalizácie.

Má zriadené jednotné kontaktné
miesto (JKM), ktoré funguje asi 2
roky. Na jednom mieste žiadatelia
vybavia všetko, čo potrebujú na
rozbeh podnikania. Odbor komu−
nikuje elektronicky s generálnou
prokuratúrou (výpis z registra
trestov − bez poplatku), daňovým
riaditeľstvom, zdravotnými pois−
ťovňami, registrom obyvateľov, s
registrovanými súdmi (predklada−
nie návrhov na zápis do obchod−
ného registra − prvozápisy). Do
1.06.2010 mal žiadateľ o službu
JKM  na výber (daňová registrá−
cia, zápis do zdravotnej poisťov−
ne). Po 1.06.2010 zamestnanci
JKM zasielajú údaje bezodkladne

na daňový úrad a zdravotné pois−
ťovne. Oznamovaciu povinnosť do
Sociálnej poisťovne si i naďalej
robia podnikatelia sami. 
Zrušila sa i miestna príslušnosť
pre vydávanie výpisov zo ŽR, teda
na ktoromkoľvek ObÚ občanom
vydajú výpis zo živnostenského
registra. Odstránili sa niektoré
prekážky ich fungovania v cudzi−
ne, ale i na našom území. Ide hlav−
ne o ďalšie zjednodušovanie ad−
ministratívnych procedúr a znižo−
vanie administratívnej náročnosti,
najmä pri vstupe podnikateľov do
podnikania." 

ZVYŠOVANIE KVALITY
PRACOVNÍKOV JE 

SAMOZREJMOSŤOU 
l Nové podmienky prinášajú aj no−

vé povinnosti.  Čo ste robili, alebo ro−
bíte pre to, aby sa skvalitnila činnosť
vášho úradu?

Ing. M. Kokavcová: "Činnosť ObÚ
je striktne vymedzená príslušnými
zákonmi a predpismi, v zmysle
ktorých musia zamestnanci po−
stupovať. Na skvalitnenie ich čin−
nosti a odbornosti sa pravidelne
zúčastňujú školení a porád orga−
nizovaných Sekciou verejnej sprá−
vy MV SR, IVES−om (Inštitút pre
verejnú správu) a ďalšími vzdelá−
vacími a školiacimi organizáciami.
V tomto roku sa nám podarilo zre−
alizovať školenie "Rozvoj odbor−
ných vedomostí a zručností za−
mestnancov",  spolufinancované
európskym sociálnym fondom. V
rámci neho si zamestnanci prehĺ−
bili svoje poznatky v oblasti ma−
nažérskych a komunikačných
zručností, techniky time manaž−
mentu, prezentácie na verejnosti,
riešenia konfliktov, ovládania PC
a pod. 

Aby zamestnanec odviedol kva−
litnú a zodpovednú prácu, musí
mať na to vytvorené dobré pra−
covné podmienky. Preto som ra−
da, že sa nám v roku 2008 podari−
lo vybudovať klimatizáciu v celej
budove obvodného úradu. Za−
mestnanci netrpia teplom a tým
sme zabezpečili, že aj v horúcich
letných dňoch si u nás občan mô−
že vybaviť svoje záležitosti aj v
poobedňajších hodinách."

l Je ale vidieť, že v úpravách a ino−
váciách  neprestávate a vedľa hlav−
nej budovy niečo pristavujete.

(Pokračovanie na str.9) 

BILANCIA PRÁCE PRACOVNÍKOV OBVODNÉHO ÚRADU
VO VEĽKOM KRTÍŠI  ZA OSTATNÉ ŠTYRI ROKY 

Ako valiace sa kamene, nezadržateľne a neustále, dopredu a zdá sa nám, že  stále rýchlejšie ubieha
čas. Zdá sa to nedávno, čo sme vám predstavili vtedy novú prednostku Obvodného úradu vo V. Krtíši
(ObÚ) Ing. Miroslavu Kokavcovú, a ono sú to už 4 roky. Ing. M. Kokavcová bola do funkcie prednostky
uvedená 21.9.2006. Počas jej štvorročného pôsobenia vo funkcii sa v činnosti i pôsobnosti úradu uro−
bilo viacero zmien a my sme sa Ing. M. Kokavcovej na tieto zmeny i činnosť ObÚ počas jej vedenia spý−
tali na nedávnej vatre zvrchovanosti, ktorú vo V. Krtíši spoločne zapálili predstavitelia strán vládnej ko−
alície aj opozície v okrese i primátor okresného mesta Ing. Dalibor Surkoš.  

Prednostka Obvodného úradu
vo V. Krtíši 

Ing. Miroslava Kokavcová

ODBOR EKONOMICKÝ

ODBOR ORGANIZAÈNÝ

OSOBNÝ ÚRAD

ODBOR CIVILNEJ OCHRANY
A KRÍZOVÉHO RIADENIA

ODBOR  VŠEOBECNEJ 
VNÚTORNEJ SPRÁVY

ODBOR  �IVNOSTENSKÉHO
PODNIKANIA
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(Dokončenie zo str.8)
Ing. M. Kokavcová: " Áno, práve re−
alizujeme výstavbu registratúr−
neho strediska a garáží, ktoré
ObÚ chýbajú. Stavba je financo−
vaná z kapitálových výdavkov.
Finančné zdroje sme žiadali už v
roku 2008, ale kvôli hospodár−
skej kríze sme s realizáciou stav−
by začali až 1.07.2010. Aj tak
som rada, že sa nám to podarilo,
ako aj to, že za ostatné tri roky
sme opravili fasády a strešnú
krytinu budovy úradu, komuni−
kačný a dátový server, výpočto−
vú a rozmnožovaciu techniku,
vykonali sme revízie a opravy
výťahu a kotolní v budove úradu
i v sklade CO v Bušinciach a iné.
Tento rok sme žiadali finančné
prostriedky na opravu odvodne−
nia strechy a prístrešku budovy,
a tiež dlažby pri vstupe do budo−
vy obvodného úradu. Zatiaľ nám
tieto finančné prostriedky neboli
MV SR poskytnuté. Napriek to−
mu si myslím, že za krátky čas
sa nám podarilo toho veľa vybu−
dovať, či opraviť a zveľadiť tak
majetok štátu."

ZMENIA SA
SLOVENSKÉ ZVYKY?

l Na Slovensku býva zvykom, že
po zmene vlády dochádza i k zme−
nám pracovníkov v riadiacich funk−
ciách štátnych úradov. Myslíte si,
že takáto zmena sa bude týkať aj
vás?
Ing. M. Kokavcová: "Je to viac
než pravdepodobné a ja to aj o−
čakávam. Ak sa tak stane, môj−
mu nástupcovi želám v tejto
funkcii veľa šťastia. Má vybudo−
vaný dobrý úrad, s dobrými a
skúsenými zamestnancami, ktorí
si vedia kvalitne zastať svoju
prácu. O tom svedčia i závery z
kontrol vykonaných na jednotli−
vých odboroch úradu a za tie
štyri roky ich bolo niekoľko. V
prvom štvrťroku 2010 bol dokon−
ca na našom úrade vykonaný
vládny audit Správou finančnej
kontroly Zvolen, pričom audítor−
ská skupina uviedla, že náš úrad
pri hospodárení s verejnými pro−
striedkami postupoval v súlade
so všeobecne záväznými práv−
nymi normami a v súlade so zá−
sadami časového, účelového,
hospodárneho, efektívneho a ú−
činného použitia verejných pro−
striedkov. Je to dobrá vizitka
práce zamestnancov a vedúcich
odborov nášho úradu. Vedúci
odboru nie je len manažérom,
ale musí vedieť zastúpiť aj prácu
svojho podriadeného a zároveň
musí vybavovať aj svoju pridele−
nú agendu. Často v časovej ties−
ni − ihneď, vybaviť požiadavky a
pokyny nadriadeného orgánu.
Som veľmi rada, že mám okolo
seba takýto kvalitný tím spolu−
pracovníkov, ktorý si vie zastať
svoje miesto."

Ďakujem za rozhovor.
−P. GAŠPAROVIČ− 

Predseda BBSK Vladimír Maňka 2.augusta uvie−
dol do úradu vedúcich odborov, ktorí vyhrali vý−
berové konania. Okrem vedomostného testu pre−
šli vedúci odborov aj psychologickými testami. V
nich sme skúmali, či majú okrem vedomostí aj o−
sobnostné predpoklady na vedenie konkrétneho
odboru. "V úrade BBSK sme znížili počet pra−
covných miest o 25 a znížili sme aj počet ve−
dúcich pracovníkov na úrovni vedúci oddele−
nia. Našim cieľom bolo odstrániť duplicity,
zvýšiť efektívnosť služieb voči našim obča−
nom a ušetriť finančné prostriedky," doplnil
predseda BBSK Vladimír Maňka. 

−Mgr.P.HAJNALA, hovorca  −

V našom okrese dopady dlhotrvajú−
cich dažďov a vysokej vody nie sú
až natoľko katastrofálne, ale aj tu na−
robil vodný živel mnoho škôd na sú−
kromnom, obecnom i štátnom majet−
ku. Veľká voda prinútila mnohých
meniť svoje zaužívané zvyky a pra−
vidlá, a aj naše noviny kvôli tomu u−
robia jednu výnimku:  Nereagovať na
anonymné dopisy. 

Kým sme počas záplav ľutovali
tých, ktorí sa borili s prívalmi vody vo
svojich pivniciach, príbytkoch i zá−
hradách a medzi ľuďmi vládla súdrž−
nosť pri súboji s nenásytným živlom,
teraz medzi obyvateľmi pomaly pre−
vláda závisť a neprajníctvo. Mnohí
závidia poškodeným peniaze, ktoré
v týchto a minulých dňoch dostávali
od štátu ako odškodné. Odškodnený
by mal byť každý, kto bol v zozna−
moch poškodených, ktoré v jednotli−
vých obciach zostavovali starostovia
podľa toho, ako im škody nahlásili
samotní poškodení obyvatelia. Boli
vypracované tri kritéria, podľa kto−
rých sa posudzovali poškodenia −
zatopenie nebytových častí domu
(pivnice, hospodárska časť), druhou
kategóriou boli tí, ktorí mali zatopené
zariadené obytné priestory a tretím
kritériom bol zničený dom. Pritom v
tomto prípade nejde o odškodnenie,
ktoré trvá týždne a mesiace, kým ob−
čania vyčíslia a vyúčtujú škody, kto−
ré im živel napáchal, ale o poskytnu−
tie prvej pomoci na zvládnutie zá−
kladných existenčných potrieb, ako
prízvukoval vtedajší minister vnútra
Róbert Kaliňák.  V rámci prvej po−
moci mali postihnutí v máji  a júni ná−
rok na pomoc vo výške v prípade 1.
kategórie (na nákup čistiacich pro−
striedkov a pod.) 300 eur, v 2. kate−
górii (zatopené obytné časti) 1000
eur,  a v prípade, že ide o zničený
dom bola pomoc 3000 eur. Zozna−
my sa potom cez obvodné a krajské

úrady dostali až na ministerstvo
vnútra. Je možné, že sa pritom neja−
ké meno vynechalo, alebo napísalo
do iného zoznamu, pretože sa vy−
pracovávali až tri, ale všetci, ktorí bo−
li na zoznamoch, majú na  prvú po−
moc nárok. 

NETREBA SA
BÁŤ OZVAŤ

Taký bol aj prípad manželov Belá−
nyiovcov z Kováčoviec. Ich dom bol
v obci vari najviac poškodený. Za−
plavené mali pivničné i obytné pries−
tory a  narušená je aj statika domu,
kde, podľa Belányiho, budú musieť
časť domu zbúrať. No zatiaľ  čo su−
sedia okolo nich peniaze z prvej po−
moci dostávali, oni stále nie. Až po
prešetrení na ministerstve sa zistilo,
že sú až v treťom zozname a v sú−
časnej dobe by už aj oni mali mať
peniaze v rukách. Čo spôsobilo to,
že z prvých dvoch zoznamov, kde
boli zapísaní, vypadli, nevedia. Pod−
statné ale je, že sa veci dali na
správnu mieru a to, čo im patrí, aj
dostanú.  
V našom okrese sa výška prvej po−

moci pohybovala v rozpätí 300−
1000,− eur. Práve výška týchto súm
je tŕňom v oku aj nášmu anonymné−
mu pisateľovi. Či možno ani nie tak
výška, ale obce, ktorých obyvatelia
prvú finančnú pomoc dostávali.
Podľa nášho anonymu neboli tieto
peniaze správne rozdelené, veď ako
je možné, že napr. v Opatovskej No−
vej Vsi dostávali poškodení obyvate−
lia vyššie sumy z balíka peňazí prvej
pomoci ako obyvatelia Bušiniec? A

bolo tam aj viac odškodnených? (No
a čo majú hovoriť obyvatelia z ďal−
ších obcí, ktorí napriek zaplavenému
majetku nedostali nič. Vinia za to
starostov, ktorí,  podľa nich,  pre to,
aby občania získali odškodnenie,  u−
robili veľmi málo. Bohužiaľ, aj tieto
informácie sme získali iba anonym−
ne...)  Veď, podľa pisateľa anonym−
ného listu, v Opatovskej Novej Vsi
vidia vodu, len keď za ňou cestujú,
ale Bušinčania majú Ipeľ  za hum−
nami a odškodnených tu, podľa na−
šich informácií, bolo necelých 20 o−
byvateľov, pritom  v Opatovskej No−
vej Vsi viac ako 30. 

Nuž zdá sa, že človek nie je nikdy
spokojný. Hromží, keď má vodu v
chalupe a nadáva, keď dostane za
to odškodnenie. V obciach zavládla
nevraživosť, závisť a zloba po tom,
čo niekto dostal viac a niekto menej
peňazí. Pri tom, ako nám povedali
viacerí obyvatelia z obcí ležiacich pri
Ipli, tohtoročná voda nebola až taká
vysoká ako po iné roky, len trvala o−
veľa dlhšie. Možno aj preto neboli o−
hrození vyliatou vodou z Ipľa, ale v
našom okrese škody robila najmä
vysoká hladina spodnej vody a prí−
valové dažde. Tie spôsobili, že aj
malé riečky sa odrazu vyliali zo svoj−
ho  koryta a voda,  ako nepozvaný
hosť,  robila šarapatu v domoch a na
hospodárstvach okolo ich tokov. A
že aj malé potoky vedia poriadne po−
hroziť môžu dosvedčiť napr. aj Vini−
čania zo skúsenosti spred niekoľ−
kých desaťročí, či z nedávnej minu−
losti obyvatelia V. Zlievec i Bušiniec.

PENIAZE PO POVODNIACH 
PRINIESLI POMOC I ZÁVISŤ 
Následky povodní, ktoré postihli našu republiku v jarných mesiacoch a začiatkom leta a zasiahli aj náš
región, ešte stále rezonujú hlavne medzi postihnutými obyvateľmi. Poškodení odstraňujú škody a  všet−
ci ľutujeme rodiny na východe, ktorým voda zobrala domy, či ich museli zbúrať kvôli narušenej statike. 

Nezáviďme preto, že niekto dostal vôbec nejaké odškodnenie na
prvú pomoc pri likvidácii  pohromy nejaké to euro na to, aby dal do
pôvodného stavu dom, pivnicu, či záhradu,  na ktorej nechal roky
driny. Veď podobná skaza môže postihnúť každého, kto býva v blíz−
kosti riečneho toku alebo v záplavovej oblasti. Obce sa neustále
rozrastajú a nové domy sa stavajú aj tam, kde by ich naši dedovia
nikdy nestavali. 

−P. GAŠPAROVIČ− 

Banskobystrický samosprávny kraj má
novú organizačnú štruktúru 

Mali by
ste vedieť,

že ...  

ORGANIZAČNÉ ZLOŽKY ZABEZPEČUJÚCE 
PRIMÁRNE PODPORNÉ ČINNOSTI:
odbor finančného riadenia a rozpočtu 
− Ing. Mária Urgelová,
odbor hospodárskej stratégie a riadenia majetku 
− Ing. Maroš Hrádela,
odbor podporných služieb − Ing. Štefan Šulek.
ORGANIZAČNÉ ZLOŽKY ZABEZPEČUJÚCE 
PRIMÁRNE HLAVNÉ ČINNOSTI:
odbor dopravy − Ing. Albert Andrejko
odbor regionálneho rozvoja − Ing. Vladimír Laššák
odbor sociálnych politík − MUDr. Ladislav Slobodník
odbor vzdelávania a kultúry − Ing. Miroslav Martiš
odbor zdravotníctva − MUDr. Ľudmila Lysinová
Odbor SO/RO pre ROP − Ing. Marta Skalošová



10/  30.august 2010

"Žatevné práce začali v našom o−
krese s 2−2,5  týždňovým onesko−
rením oproti minulým rokom. Zber
sa začal repkou, ktorá je už prak−
ticky pozberaná. Zostali iba niekto−
ré plochy, ktoré sa už ani pozbie−
rať vlastne nedajú, pretože sú za−
mokrené a niekde ešte stále pod
vodou. Raž a ovos  v hornatých
oblastiach okresu sa prakticky v
súčasnej dobe začína zberať. 
Niektoré subjekty na juhu okresu

už skončili so žatvou a v porovna−
ní s predchádzajúcimi rokmi sú ú−
rody jednotlivých komodít nižšie o
15−30 %. Pod túto nepriaznivú bi−
lanciu sa podpísali zrážky v máji a
júni, kedy ich spadlo približne 400
ml. Úrody ovplyvnila aj  nepriazeň
počasia po začatí žatvy, kde iba tí,
ktorí začali prví a mali malé výme−
ry, ukončili žatvu pred novými
zrážkami. Počasie sa podpísalo aj
na kvalite obilovín. Prvé dažde od−
plavili živiny potrebné pre rast
hustosiatych obilovín a dažde o−
vplyvnili aj množstvo lepku. Na−
opak, dažde v letných mesiacoch
pomohli kukurici, slnečnici i cuk−
rovej repe. Tieto komodity zatiaľ
vykazujú dobrú úrodu, i keď pri
kukurici nie je isté, či zrážky ne−
ovplyvnili opeľovanie a či klasy
nebudú prázdne." 

l Aké boli škody poľnohospodárov
spôsobené povodňami? 
Ing. J. Fibich: "V našom regióne na−
hlásilo škody spôsobené podmá−
čaním, záplavami alebo  krupobi−
tím viac ako 60 poľnohospodár−
skych subjektov. Ministerstvo pô−
dohospodárstva ustanovilo komi−
sie, ktoré hodnotili škody spôso−
bené takmer katastrofickým poča−
sím. Škody sa odhadovali iba
plošne a na niektorých parcelách
dosahovali poškodenia až 70 %.
Pre finančné odškodnenie sa teraz
robí metodika na MP. Poľnohospo−
dári by radi peniaze za  odškodne−
nie mali čo najskôr, pretože mnohí
nemajú z čoho založiť novú úrodu.
Zdá sa ale, že ministerstvo čaká,
až, a či vôbec vláda uvoľní finan−
čné prostriedky na odškodnenie.
Sú aj pesimistické názory, že načo
dávať peniaze subjektom, ktoré aj
tak zaniknú. Je to diskutabilná si−
tuácia, o ktorej sa bude rokovať na
úrovni SPPK, ministerstva, ale
hlavné slovo by mala povedať vlá−
da." 

l Prejaví sa neúroda na cenách
obilnín a aj potravín? 

Ing. J. Fibich: "Ceny − to je disku−
tabilná otázka. Neúroda, ktorá je v
Kanade, Rusku, Kazachstane aj v
okolitých štátoch − Maďarsku, Poľ−
sku, Česku do značnej miery o−
vplyvňuje ceny potravín aj  u nás.
Od Chicaga, cez Paríž, Budapešť
až po bratislavskú burzu ceny obi−

lovín od začiatku žatvy začali stú−
pať  a sú zvesti, že budú stúpať na−
ďalej. Odzrkadlí sa to aj na potra−
vinách, najmä múke a chlebe. Zvý−
ši sa aj cena mäsa v závislosti na
krmných zmesiach. Hore pôjde
najmä cena hovädzieho mäsa, a aj
mlieka. Vzhľadom na to, že Podu−
najská nížina bola do značnej mie−
ry zaplavená a nemohli sa vyrábať
krmoviny v takom množstve a kva−
lite, ako by sme potrebovali, cho−
vatelia budú nútení znižovať stavy
dobytka či už odpredajom, alebo
porazom. Následkom toho bude
nedostatok mlieka, ktoré síce do−
vezieme, ale podstatne drahšie.
Nemôžeme teda očakávať, že by

ceny potravín boli stabilné alebo
klesali. Skôr naopak."  

Nuž prognózy pre naše poľnohos−
podárstvo nie sú najlepšie, keď aj o−
vocia je menej ako vlani a hrozno
kvária choroby, plesne a škodcovia.
Podľa odhadu odborníkov bude toh−
toročná úroda hrozna oproti minulé−
mu roku nižšia o 40 %. 

Na súčasnom medzinárodnom trhu
s obilím panuje nervozita. Kvôli oča−
kávaným stratám  na výnosoch v Eu−
rópe, Kanade i čiernomorskej oblasti
sa javí zásobovanie obilím negatívne.
Do konca hospodárskeho roka sa po−
číta s poklesom zásob obilia o 7 mil.
ton. Vyhliadky sa riadia predovšet−
kým vývojom na parížskom komodit−
nom trhu s termínovanými obchodmi,
kde sa v súčasnej dobe cena pšeni−
ce blíži k 200,− eur/t. Na viedenskej
burze sa prvotriedna tohtoročná pše−
nica začala predávať po 179, kvalitná
169 a potravinárska za 159,− eur/t.
(kurzový lístok zo 4. 8. 2010)

ČAKÁ NÁS DRAHÁ 
JESEŇ ?

Nuž, zdá sa, že nás čaká jeseň so
zvyšovaním cien a to nie iba v potra−
vinárskom sektore. Čo môžeme pod−
ľa prognóz očakávať? 
Cena múky sa môže zvýšiť aj o 20 %,
čo sa premietne aj do cien výrobkov
z nej − ceny rožkov by mohli vzrásť o
jeden cent, chlieb o 10−17 centov. O
viac ako 10 % môžu vzrásť ovocné
koláče.    Vzhľadom na ceny krmovín
vzrastie aj mäso − hydina, bravčové i
hovädzie. Kurča už teraz v priemere
stojí 2,30 a na jeseň môže vzrásť až
na 2,50,− eura. 
Výkupné ceny mlieka od začiatku ro−
ka vzrástli o štvrtinu a rastú ďalej.

Drahšie tak môže byť maslo, jogurty,
ale aj treska či majonéza. 
Zemiaky sú drahšie už dnes. Úroda u
nás bola o 25−30 % nižšia. Ďalšie
zdraženie môže byť do 10 % čo je asi
4−10 centov na kilogram. Dovezené
zemiaky nemusia byť drahšie.
Výraznejší rast cien sadovníckeho
jačmeňa sa na  cene piva prejaví iba
mierne, asi  5%. Sladovne majú do−
dávky zabezpečené dlhodobými kon−
traktmi.  
Cukor je momentálne najlacnejší za

ostatných 9 rokov. Cenu stlačili pre−
bytky cukru na svetových trhoch.
Slabšiu úrodu sa snažia využiť špe−
kulanti a po letnej sezóne by sa moh−
la cena zdvihnúť na úroveň zo začiat−
ku roka. 

Oproti vlaňajšku vzrástla ceny kávy
o tretinu. Predajcovia môžu nakupo−
vať menej kvalitnú kávu za rovnakú
cenu, alebo zvýšiť ceny približne o
10%. Robia radšej to a káva v ob−
chodoch i kaviarňach na Slovensku je
už dnes drahšia ako v zahraničí. 
Na zdražovanie sa ale môžeme pri−
praviť aj v doprave. Cestovné na prí−
mestských autobusových linkách si
určujú samosprávne kraje samostat−
ne, a ako prvý zvýšil ceny od augus−
ta Žilinský samosprávny kraj. O zdra−
žovaní lístkov na železnici sa rokuje a
drahšia ropa by mohla ovplyvniť aj ce−
ny leteniek. 

Alternatívny dodávateľ elektriny E−
nergetické centrum zvýši ceny do
5%. Očakáva sa, že podobne by
mohli zvýšiť ceny aj ostatní dodávate−
lia. Svoje návrhy cien na budúci rok
by mali podať na regulačný úrad do
novembra. V týchto dňoch zamietol
regulačný úrad zvýšiť ceny plynu pre
domácnosti ako neopodstatnené,
viac ale zaplatíme za vodu. Aj tu si
ceny určuje každá vodárenská spo−
ločnosť zvlášť, ale viac zaplatíme aj
preto, že celý rok prší a platíme aj za
zrážkovú vodu, ktorá stečie zo striech
do kanalizácie.  
Zastavil sa už aj pokles cien nehnu−

teľností a práve v našom kraji začali
ceny bytov ako prvé zase stúpať. V
budúcom roku sa očakáva rast cien
nehnuteľností. Viac zaplatíme v budú−
com roku aj v stavebnom sporení.
Kým zatiaľ stačí na získanie maximál−
nej štátnej prémie 66,39 eura za rok
vložiť na účet v sporiteľni 531 eur, na
budúci rok to bude 664 eur. Štátna
prémia tak klesne z 12,5 na 10 %. Pri
určovaní výšky štátnej prémie hrajú
dôležitú úlohu aj výnosy zo štátnych
dlhopisov a tie sa znížili. 

−PETER GAŠPAROVIČ−
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